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Recenzja rozprawy doktorskiej p. mgr Barbary Ludwiczak pt.

,,Anthony Trollope - Obcy za kulisami angielsko6ci,,

Epoka wiktoriahska, o ktorej charles Dickens napisal, iz ,,[b]yla to najlepsza i

najgorsza z epok, wiek rozumu i wiek szalenstwa, czas wiary i czas zwqtpienia, okres

swiatta i okres mrok6w, wiosna piqknych nadziei i zima rozpaczy",l nieodmiennie

przyciqga uwagg badaczy ze wzglgdu na swojq ztozonosc, nieoczywistosc i

barwno6c. Przedstawiona do oceny praca p. mgr Barbary Ludwiczak zatytutowana

,,Anthony Trollope obcy za kulisami angielskosci" jest w fascynacji epokq

wiktorianskq glgboko osadzona.

Rozprawa doktorska poSwigcona Zyciu i tworczoSci Anthony'ego Trollopa,

analizowanych w kontek6cie obcoSci i innosci, sklada siQ ze wstgpu, trzech

rozdzialow, wnioskow oraz bibliografii. Rozdzial pienruszy po6wigcony jest om6wieniu

Zycia pisarza ijego rodziny, w rozdziale drugim Badaczka poddaje analizie wizerunek

lnnego w listach pisanych pzez Trollope'a, natomiastw rozdziale trzecim dokonuje

analizy wybranych powie6ci przez pryzmat poszerzonego pvez siebie modelu

imagologicznego Alter - Alius. Mgr Ludwiczak podjgla decyzjg o tym, aby rozprawg

doktorskq napisa6 w jgzyku polskim i fakt ten zasluguje na uznanie. O ile w Wielkiej

Brytanii Zycie i tworczo6c autora The Way We Live Now doczekaly siq nie tylko wielu

opracowa6, kt6rych charakter stale ewoluuje, ale i osobnego czasopisma

Trollopiana. The Journal of the Trollope Sociefy, o tyle w Polsce Trollope pozostaje

pisarzem nie tyle niedocenianym, co prawie nieznanym.

we wstgpie do rozpnw czytamy, iz jednym z cel6w pracy (obok analizy

imagologicznej postaci Obcych i lnnych w wybranych utworach) jest ustalenie

' Charfes Dickens, OpowieSd o dwoch miastach. Tlum. Tadeusz Jan Dehne.l Poznafi: Zysk i S-ka,
2016.



powodow, dla kt6rych Trollope postanowil ,,uczynic bohaterami swoich powie6ci
jednostki bqd2 to wykluczon e, bqd2 funkcjonuj4ce na marginesi e 2ycia spolecznego,,
(str.S). Teza pracy brzmi nastgpujEco (str. 5-6): ,,[. ".] odnoszEcy sukcesy autor nigdy
nie zapomnial pierwszych, nieszczgsliwych lat swojeg o 2ycia, poczucia odrzucenia,
bycia wykluczonym czyli lnnym. Stygmatyzacja ta byla tak silna, iz spowodowata
fascynacjg tematykq obcoSci i innoSci." Badaczka stawia przed sobE zadanie
ukazania, i2 na obecnoSc postaci Obcych i Innych w tworczo6ci Trollope'a oraz
sposob ich przedstawienia wplyngty doSwiadczenia odrzucenia w dziecinstwie.
Dobrze byloby gdyby Badaczka wsparla te rozwa2ania odniesieniami do tego, co juz
zostalo w tym obszarze ustalone - polecam np.The Novel Machine: The Theory
and Fiction of Anthony Trollope autorstwa Waltera M. Kendricka, kt6ra to praca
sytuuje niezwyklq plodno56 pisarza w kontekscie mechanizmow
kompensacyjnych - alternatywne swiaty literackie mialy byc formq terapii dla
czlowieka, ktory w dziecinstwie do6wiadczyt odrzucenia i byl ofiarq spolecznego
ostracyzmu. Przestrzegalabym jednak przed zbyt automatycznym zaNo2eniem,2e
skoro doswiadczyl odrzucenia, to obecnosi poglgbionego, jak utrzymuje
Badaczka, wizerunku Innych i Obcych w jego powieSciach jest tego faktu
bezpo5rednim skutkiem. JeSli rzeczywiscie tak bylo, lz poczucie odrzucenia
doSwiadczone przez pisarza we wczesnym okresie 2ycia bylo tak istotne dla
uksztaftowania jego wrazliwo6ci pisarskiej, to dlaczego nie przejawia sig to np. w
stosunku do przedstawicieli rdzennej ludno6ci, z ktorymi pisarz spotykat siq podczas
swoich podrozy i o ktorych pisze w swoich listach? Czy rzeczywiscie kaZdy Obcy i

Inny zawsze zostaje przedstawiony w sposob empatyczny i poglgbiony? O ile teza
Doktorantki znajduje swoje potwierdzenie w przypadku wielu postaci literackich, o
tyle istotne wydaje sig pytanie jak doswiadczenia pisarza przelo1yty sig na jego
stosunek do Obcego pochodzEcego z kolonii. Pytania te majq zwiqzek z potrzebq
teoretycznego ujgcia kwestii obco6ci i inno5ci, do ktorej powr6c9 w dalszej czgsci
recenzji. Interesujqcy jest bowiem rozdzwigk pomigdzy reprezentacjq Innych i

Obcych w listach pisanych ptzez Trollope'a oraz tych, ktorzy pojawiaj4sig na kartach
powieSci.

Rozdzial pierwszy pracy, zatytulowany ,,Anthony Trollope - biografia pisana
przez pryzmat utworow", jest omowieniem Zycia pisarza oraz przedstawieniem
zwiqzk6w pomigdzy jego doswiadczeniem zyciowym, a swiatem fikcyjnym



tworzonym na kartach powie6ci. lmponuje rzetelno6c, z jakq Autorka rozprawy
opracowala poszczegolne etapy 2ycia pisarza. Badaczka pisze na str. 6, iz jednym z
cel6w jest pracy jest,,popularyzaqa osoby Anthony'ego Trollope'a oraz stworzenie
zalq2ka pierwszej polskiej biografii tego autora." Rozdzial I ma ogromne szanse na
to, aby siq nim sta6. Na podkre6lenie zasluguje fakt, i2 czylalqc o zyciu rodziny
Trollopow czytelnik otrzymuje jednocze6nie obraz dziewigtnastowiecznej Anglii i

lrlandii, obraz niezwykle ciekawy i bogaty w szczeg6ly: widzimy Swiat polityki i

poczly, kolei i krach6w finansowych, Anglig imperialnq i Angliq prowincjonalnq.

Rozdzial jest dobrze napisany od strony narracyjnej: mowiqc potocznie, ,,dobrze sig
czyla" - pewne obrazy pozostanq z czylelnikiem na dlugo, jak chocby opis mlokosa
jako ,,stadium larwalne przyszlego dzentelmena" (str. 36), czy te? opis umierajqcej
siostry pisarza, Emilii, ktora, jak pisze Autorka, ,,byla milq i niewymagajEcE pacjentkq,
gasNa powoli" (str. 32). Ten sposob prowadzenia opowiesci wciqga czytelnika i jest
bez wqtpienia ogromnym atutem tej czgsci pracy. Dostrzegam tutajjednak paradoks,
ktory odsNania pewien problem natury badawczej. Paradoks pierwszego rozdzialu
pracy polega w moim przekonaniu na tym, ze to, co jest atutem w wymiarze
nazwijmy to ,,popularnym" czy tez ,,czylelniczyffi", w wymiarze naukowym, ktory
rzqdzi siq swoimi prawami, moze budzi6 pewne zastrzezenia.

Zastrze2enie pierwsze: Autorka przywoluje pojgcie,,odwroconego biografizmu,,

dla uzasadnienia przyjqtej przez siebie metody, lecz zapomina/nie jest Swiadoma, iz

odwrocony biografizm zastosowany bez zadnej perspektywy krytycznej moze
prowadzic do uproszczefi i nieuzasadnionych hipotez. Czgste wyrazenia typu:

,,mozna spekulowac" (str" 70), ,,moznazaryzykowa6 twierdzenie,' (str. 68) lub ,,mozna
sig domySlac" (str. 78) otwierajE przestrzen do nadinterpretacji. Badacz, chcqcy
uniknq6 zarzutu o przyjgcie zbyt popularyzatorskiego tonu, powinien wykazac sig
Swiadomosciq zagrozen, jakie na niego czyhalqMedy, gdy probuje odgadn qc czy tez
zraqonalizowac i ustalic genezg tworczych wyborow i decyzji omawianych autorow.
Czy na przykNad nie jest uproszczeniem stwierdzenie, iz Frances Wright przyczynila
siq do ,,rozdzielenia rodziny Trollopow" (str. 2g), gdy matka zdecydowala sig na
wyiazd do Ameryki? Autorka ma czasami tendencjg do zbyt pochopnych wniosk6w,
ktore - mozna odnieS6 takie wrazenie - formulowane sE po to, by uzasadni6 przyjqt4

tezg. Autorka pragnie przedstawi6 Trollope'a jako Obcego wobec szeroko rozumianej
angielsko6ci - w kilku miejscach w pracy (str. 22,71) zwraca uwage na fakt, i2 pisarz
opisujEc pewne etapy swojego 2ycia, posluguje sig okresleniem ,,parias", co dla



Doktorantki jest argumentem na tzecz wyobcowania Trollope'a z otaczajqcego go
Srodowiska. Autorka pragn ie utrwali6 obraz Trollope'a jako pisarza zdystansowanego
wobec ,,angielskosci": na stronie 69 czytamy, iz ,,Trollope, kt6ry po mistrzowsku
rozumial, definiowal i opisywal'angielsko56', sam pozostawaN od niej dziwnie daleki i

odmienny'" Nie jest jednak jasne, na czym owa daleko6c i odmienno66 polegajq w
przypadku tego pisarza. W kontekScie samego tytutu pracy, ktory, jeSli dobrze
odczytujq intencjg Doktorantki, jest celowo dwuznaczny, obco66 to nie tylko postaci
obcych/lnnych, ale ,,obcosc" samego pisarza. Zasadnym wydaje sie wyra2ne
okreslenie sposobu, w.iaki Badaczka jq rozumie - mowimy tutaj przeciez o pisarzu,
ktorego powszechnie uwazany jest za piewcq angielskiego porzqdku imperialnego.

Nalezy zwrocic rowniez uwage na fakt, iz Autorka pominqla calkowicie kwestig
epistemologicznej natury pisarstwa autobiograficznego. Autobiografia napisa na pzez
Trollope'a traktowana jest pzez Doktorantkq bezkrylycznie jako 2rodNo wiedzy
obiektywnej, podczas gdy fakt, i2 w przypadku tekstow autobiograficznych mamy do
czynienia z pisarstwem kreacyjnym zostal przez Autorkq calkowicie zignorowany.
Dobrze byloby, aby Doktorantka pochylila sig nad charakterem autobiografii
Trollope'a, do ktorej odwoluje siq wielokrotnie w pracy - stanowi ona w koncu tekst
2rodlowy' Na co w autobiografii Trollope'a zostal polozony nacisk? Czego w niej nie
ma? Czy na jej podstawie jesteSmy w stanie zbudowac portret intymny pisarza? Sq
to niektore tylko z pyfan, kt6re mogE zainicjowa6 pogfgbionq refleksjg na temat
zar6wno pisarstwa autobiograficznego, jak i obrazu samego siebie, jaki pisarz
pragnql wykreowa6.

Zastrze2enie drugie: o ile czytelnik popularny z ogromnym zaciekawieniem
przeczyta, przykladowo, fragmenty, w ktorych Autorka opisuje wklad Trollope,a w
rozw6i uslug pocztowych w Anglii (polegajqcy migdzy innymi na wprowadzeniu
2elaznych skrzynek pocztowych), o tyle recenzent pracy naukowej musi zapytac o
celowosc ich wprowadzenia w kontekScie tezy pracy. Czy rzeczywiscie sE one
niezbqdne dla zrozumienia reprezentacji obcoSci i inno6ci w tworczosci Trollope'a?
Czy informacje o wodzie stojqcej w domu narzeczonej pisarza i problemach
alkoholowych jednego z pracownikow poczty s4 niezbgdne dla lepszego zrozumienia

,,obcego za kulisami angielskosci"? Czy domniemana korupcja autora The prime

Minister wnosi cokolwiek do analizy prowadzonej w pracy? Rozumiem , Ze Badaczkq
kierowato pragnienie zrealizowania pierwszego z postawionych sobie cel6w -
opowiedzenia o Trollopie, o ktorym w Polsce wiemy tak malo, wszystkiego czego



udalo jej siQ dowiedziec - ale to, co w wymiarze popularnym buduje obrazowoS6
opisywanego Swiata, w wymiarze naukowym nara2aAutorkg na zarzutnieumiejgtnej
selekcji materiatu badawczego. Odnie6c mozna wrazenie, Ze realizacja obu cel6w w
jednej pracy przyczynia siq do oslabienia jej sp6jnosci metodologicznej.

Rozdzial ll rozprawy po6wigcony jest wizerunkowi lnnego w listach Trollope'a
w perspektywie postkolonialnej. To, co zasluguje na v4rr6znienie, to fakt, iz
otrzymujemy niezwykle rzetelne opracowanie tematu. Badaczka dokonuje
klarownego omowienia stanu badari prezentujqc roznorodno6c perspektyw
badawczych oraz prezentuje wyniki swojej wlasnej lektury list6w Trollope'a pod
kqtem reprezentacji lnnego/Obcego. Analizy poszczeg6lnych listow, obfitujqce w
bogactwo szczegolow historyczno-kulturowych, przeprowadzone sE w sposob
rzetelny i wnikliwy - nie ma wqtpliwo6ci, ze sq efektem uwaznej lektury. Jest jednak
kilka kwestii, ktore warto rozwaZyc.

Kwestia pienrusza: czy dla klarowno6ci wywodu nie byloby lepiej kierowac sig
podzia{em przedmiotowym niz tym, ktory wynika z r6znorodnosci form listowych?
Doktorantka analizuje listy prywatne, sNuzbowe i literackie w osobnych
podrozdzialach, co ma oczywiscie swoje glgbokie uzasadnienie strukturalne, ale ju2
nie interpretacyjne. Nie jest tak, i2 wizerunek obcego w listach literackich odbiega od
tego, ktory wylania sig z listow prywatnych lub sluzbowych" Efektem tej decyzji jest
fakt, iz nagle w jednej kategorii Obcego/lnnego znajdujemy lrlandczykow,
syngalezow, Arabow, wochow oraz Amerykanow. prowadzi to do pewnego
uproszczenia i zatarcia r6znic pomigdzy ciemnosk6rym obcym pochodzqcym z
brytyjskich kolonii i bialym Obcym pochodzqcym na przyklad z lrlandii. pojgcie

Obco6ci/lnnoSci zostaje w ten sposob niebezpiecznie splas zczone i pozbawione
potencjalu interpretacyjnego. M6wiqc potocznie, ,,obcy obcemu nierowny', - jesli
jednak interpretacja badaczki zmierza w stronq pewnego ujednolicenia obrazow
obcoSci, dobrze byloby, aby mysl ta zostala wyraZnie wyartykulowana w czgsci
pod su mowujqcej rozdzial.

Kwestia druga: Autorka mowi o Trollopie ijego rozumieniu istoty angielskiego
kolonializmu, roli Anglii na scenie migdzynarodowej oraz wizerunku InnegoiObcego
nie podejmujqc pr6by wpisania poglqdow pisarza w kontekst my5li politycznej,
spolecznej i fllozoficznej jakie ksztaltowaly Swiadomosc dziewigtnastowiecznych
Europejczykow. Bez tego zaplecza obraz, jaki kresli Badaczka jest niepelny.
Doktorantka wspomina w sposob zaledwie zdawkowy rasizm naukowy i danrvinizm



spoleczny nie po6wigcajqc im jednak wigkszej uwagi. Wiek XIX to pzeciez czas,
kiedy rasizm staje siq teoriq naukow4. Warto w tym miejscu przywolac takie teksty
jak np' The Races of Man. A Fragmenf Roberta Knoxa z 1gs0 roku czy te1 savage
Africa Williama Winwooda Reade z 1864 oraz toczqce sig w Anglii debaty na temat
doboru naturalnego, hierarchii ras otaz moralnych obowiqzk6w wynikajqcych z
cywilizacyjnego uprzywilejowania. Majqc Swiadomosc, iz krytyka imperializmu nie
byla niemoaliwa - wystarczy ptzwotac tu European colonies in various parts of the
World Viewed in Their Social, Moral and Physicat Condition napisanq przezJohna
Howisona w 1834 - warto zadac pytanie o miejsce Trollope'a na 1e owczesnego
kolonialnego i anty-kolonialnego dyskursu

I kwestia trzecia: Badaczka wykazuje sig doskonalq znajomoSciq recepcji
Trollope'a. om6wienie powstatych do tej pory interpretacji listow Trollope,a
dokonanych pzez badaczy zajmujqcych siQ tworczosciq pisarza dostarcza
czytelnikowi bardzo szczegolowego obrazu miejsca, jakie Trollope zajmuje we
wspolczesnych badaniach literackich. Brakuje mi jednak w rozdziale, kt6ry jak pisze
Badaczka, ,,zawiera analizg postkolonialnq' (p.B) interpretacji przeprowadzonych w
oparciu o teorie postkolonialne" Czolowi teoretycy studiow postkolonialnych sq. w
rozdziale praktycznie nieobecni wyjqtkiem jest odniesienie do orientalizmu
Edwarda saida na str" 137, ktore jest jednak bardzo pobiezne.

Rozdzial lll, zatytulowany ,,Zastosowanie mod elu Atter-Altera, AIius-AIia w
wybranych powiesciach Anthony'ego Trollope'a", stanowi przyklad analizy
imagologicznej przeprowadzonej w oparciu o trzy powieSci. Jest to rozdzial,w ktorym
Badaczka demonstruje swojq samodzielnosc naukowq opracowujqc poszerzenie
istniejqcego juz modelu Alter - Alius o komponent zenski. po lektu rze rozdzialu lll
zarzut o poslugiwanie sig ,,splaszczonym" pojgciem obcoSci/innoSci sformulowany
pzeze mnie w odniesieniu do ll rozdzialu traci na mocy. Dla imagologii, a wigc
metody badawczej zastosowa nei przez Autorkq w rozdziale lll, pojgcie obcosci jest
pojgciem fundamentalnym. Autorka przfiaczajednego z imagologow, ktory m6wi: ,,u
sedna problematyki le2y opracowanie pojqcia obcoSci;" (str. 187). I dalej, idqc tym
tropem, sama zauwa2a, iz w kontekScie modelu Atter-Attera, Alius-Alia ,,analiza
Obcosci/lnnoSci istotnie wychodzi poza obszar badari literackich [...] istaje sig bliska
temu, co Johnson nazWa imagologiq kulturowq a Juho Mikkonen imagologiq
historycznq." (str' 188). I tutaj rodzi sig pytanie, moim zdaniem jedno z wazniejszych
dla sp6jno6ci pracy, kt6re powraca do kwestii Obco6ci/lnnosci w listach: czy dla



zwiqkszenia precyzji nie byloby lepiej, aby Autorka wprowadzila rozwaaania na

temat istoty kulturowej Obco6ci/lnno5ci jul w rozdziale ll? Wykluczenie list6w z tego

obszaru refleksji sugeruje, ze Autorka nie dostrzegla jaki potencjaf interpretacyjny

moZe sig odsNoni6, gdy badacz pochyli sig w spos6b metodyczny i zdyscyplinowany

nad takimi pojgciami jak obco56, inno56 oraz stereotyp w listach Trollope'a. Tego

typu klaryfikacje, ktore majE ogromne znaczenie metodologiczne w kontek6cie teorii

postkolonialnej, mogfyby moim zdaniem zostac wprowadzone juz na poziomie

rozdzialu ll. Kwestia obcosci jest fundamentalna nie tylko w perspektywie

imagologicznej reprezentacji tekstow Iiterackich, ale w ka2dym przypadku spotkania

migdzykulturowego, czego listy Trollope'a sq doskonatq ilustracjq. Pojgcia

swojskoSci, obco6ci i innosci nie sE zarezenuowane dla perspektywy

imagologicznych badafi nad tekstami literackimi; w kontek5cie analizy reprezentacji

spotkan migdzykulturowych w listach pisanych pzez Trollope'a sE one kluczowe i

r6wn iez wym agaj 4 glgbszeg o osadze n ia teoretycznego 
"

Rozbudowanie modelu Alter- Alius poprzez wprowadzenie nowych kategorii

imagologicznych wskazujqcych na plec uwazam za pomysl badawczy ze wszech

miar uzasadniony i pozwalajEcy na poglqbienie wymiaru interpretacyjnego

perspektyrvy imagologicznej. Badaczka w sposob bardzo sprawny osadza

proponowany przez siebie model w kontekScie juL istniejqcych badan

imagologicznych oraz dokonuje bardzo wnikliwel analizy reprezentacji postaci w
powie6ci Jane Eyre: jak pisze, ,,[w]yroznienie nowej kategorii imagologicznej [...]
pozwala denotowad juZ nie tylko pochodzenie, ale r6wniez odmienno6c plci, r6znoSc

wynikajqcq z choroby psychicznej czy nawet inno56 charakterologicznq,

niedostosowanie spoleczne czy wykluczenie kulturowe" (str"191). Interpretacje

wybranych postaci Obcych w powiesciach Trollope'a przeprowadzone zostaly w
spos6b wnikliwy i interesujEcy; interpretacje postaci kobiecych wskazujq na

zasadnoS c rozszerzenia modelu Alter-Aliu s.

Nie mam wqtpliwoSci, 2e przedstawiona do oceny rozprawa jest wynikiem

rzeczywistej pasji Doktorantki. Swiadczy ona rowniez o niezwykle solidnej i

zastugujqcej na uznanie pracy badawczej, ktorq Autorka wykonala dokumentujqc

zarowno biografig pisarza, jak i dokonujqc om6wiefi prac krytycznych powstatych na

temat jego tw6rczo6ci. Chylg czoNa przed skrupulatnoSciq, z jakE p. mgr Ludwiczak

przeSledzita ogrom materialu badawczego w postaci listow i powiesci pisanych przez

Trollope'a przez dekady. Przedstawiona do oceny rozprawa zawiera pewne



niedoci4gniqcia, ale pomimo sformurowanych przeze mnie uwag krytycznych i

zastrze2efi, uwaiam 2e w petni spelnia wymogi anriqzane z uzyskaniem stopnia
doktora nauk humanistycznych. wnioskujg o dopuszczenie p. mgr Barbary
Ludwiczak do dalszych etap6w przewodu doktorskiego.

dr hab. Marzena Kubisz


